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On Purim everyone is required to read Megillat Esther, or hear it read; once at night, and
again during the day. In the evening it is read after the Maariv Amidah and the Full-
Kaddish is recited; in the morning the Shacharit Amidah and Hatzi-Kaddish is recited,
followed by the Torah reading, and then the Megillah is read at that point.

The Megillah is to be unrolled and folded into three parts, as one would a letter. The
following blessings are then recited both at night and by day (including WY, in the
Chabad custom); listeners respond 1128 were indicated:
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THE MEGILLAH IS NOW READ




The following blessing is only recited in the presence of a minyan, it should be said by each
person. It is said after the completion of the Megillah reading, but before it is rolled up:
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All the congregation then says the following blessing:
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AT MAARIV

For Weekdays: continue on at “WiTp TDNY" and then say the Full-Kaddish, omitting the
line starting with ‘73‘?1'111

For Saturday Night: continue on at QY3 ™" and then say “WiTp TANY", followed by the
Full-Kaddish, omitting the line starting with bzpnn

FOR SHACHARIT

On all days: continue on with “ > UR".
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